Polski:
Instrukcja obstugi:
Uzytkowanie:
1. Umies¢ organizer na stabilnej powierzchni, np. na biurku lub stole.
2. Witoz drobne przedmioty, takie jak dtugopisy, spinacze, notatki, do odpowiednich przegrédek.
3. Unikaj przecigzania organizera, aby zapobiec uszkodzeniom.
Pielegnacja:
e  (Czy$¢ powierzchnie suchg lub lekko wilgotng Sciereczka.
®  Unikaj stosowania agresywnych srodkdw czyszczacych, ktére moga uszkodzi¢ materiat.
Utylizacja:

e W przypadku uszkodzenia lub nieuzywania oddaj produkt do odpowiedniego punktu recyklingu zgodnie z
lokalnymi przepisami.

English:
User Manual:
Usage:
1. Place the organizer on a stable surface, such as a desk or table.
2. Store small items like pens, clips, or notes in the designated compartments.

3. Avoid overloading the organizer to prevent damage.

e  (lean the surface with a dry or slightly damp cloth.
e Avoid using harsh cleaning agents that might damage the material.

Disposal:

e If the product is damaged or no longer needed, dispose of it at a proper recycling facility in accordance with local
regulations.

Cestina:
UzZivatelska prirucka:
Pouziti:
1. Umistéte organizér na stabilni povrch, napfiklad na stdl.
2. Ukladejte drobné predméty, jako jsou pera, sponky nebo poznamky, do urcenych prihradek.
3. Nepretézujte organizér, aby nedoslo k poskozeni.
Udrzba:
e  C(istéte povrch suchym nebo mirné vihkym had¥ikem.

e  Vyhnéte se pouZivani agresivnich Cisticich prostredkd, které by mohly poskodit material.



Likvidace:

e  Pokud je vyrobek poSkozeny nebo jiz neni potfeba, odneste jej do recyklacniho centra v souladu s mistnimi
predpisy.

Slovensky:
Pouzivatel'ska prirucka:
Poutzitie:
1. PoloZte organizér na stabilny povrch, napriklad na stol.
2. Ukladajte drobnosti, ako su pera, sponky alebo poznamky, do urcenych priehradiek.
3. Zabrante pretaZeniu organizéra, aby nedoslo k jeho poskodeniu.
Udrzba:
e Povrch Cistite suchou alebo mierne vlhkou handric¢kou.
e Vyhnite sa pouZivaniu agresivnych ¢istiacich prostriedkov, ktoré by mohli poskodit material.
Likvidacia:

o Ak je produkt poskodeny alebo ho uz nepouzivate, odneste ho do recyklaéného centra v sulade s miestnymi
predpismi.

Deutsch:
Bedienungsanleitung:
Verwendung:
1. Stellen Sie den Organizer auf eine stabile Oberflache, z. B. auf einen Schreibtisch.
2. Verstauen Sie kleine Gegenstdnde wie Stifte, Bliroklammern oder Notizen in den vorgesehenen Fachern.

3. Vermeiden Sie eine Uberlastung des Organizers, um Schiden zu verhindern.

e  Reinigen Sie die Oberflaiche mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch.
e  Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, die das Material beschadigen konnten.

Entsorgung:

e  Falls das Produkt beschadigt ist oder nicht mehr bendtigt wird, entsorgen Sie es gemaR den 6rtlichen Vorschriften
in einem Recyclingzentrum.

YKpaiHCcbKa:
IHCTPYKLLiA 3 BUKOPUCTAHHA:
BuKopuctaHHA:
1. MocrtaBTe opraHaisep Ha cTabinbHy NOBEpPXHIO, HAaNpPUKNa4, Ha CTin.
2. 36epiraitte ApibHI NpegMeTH, TaKi AK PyYKM, CKPINKM YU HOTATKK, Y BigNOBIAHMX BifdiNneHHAX.

3. YHMKaliTe nepeBaHTaXKEHHA OopraHaisepa, W06 3anobirT1 NOLWKOAKEHHIO.



Aornap:

e [lpoTupaiiTe NOBepXHIO Cyxoo abo TPOXM BOMOTO TKAHUHOMD.

®  YHMKaWTe BUKOPUCTAHHA arpecvMBHUX MUAHUX 3aCobiB, AKI MOXKYTb MOLIKOAUTU MaTepian.
YTunisauin:

® VY pasi nowkoaKeHHa abo HenoTpPiBHOCTI 34aiTe NPOAYKT 4,0 NYHKTY nepepobKu BiANOBIAHO 4,0 MiCLEBWX NPaBuWA.

Romana:
Manual de utilizare:
Utilizare:
1. Asezati organizatorul pe o suprafata stabild, cum ar fi un birou.
2. Depozitati obiecte mici, precum pixuri, agrafe sau notite, in compartimentele desemnate.
3.  Evitati supraincarcarea organizatorului pentru a preveni deteriorarea.
ingrijire:
e  Curatati suprafata cu o carpa uscata sau usor umeda.
e  Evitati utilizarea agentilor de curdtare agresivi care pot deteriora materialul.

Eliminare:

e incaz de deteriorare sau inutilizare, duceti produsul la un centru de reciclare conform reglementirilor locale.

Magyar:
Hasznalati utmutato:
Hasznalat:
1. Helyezze a rendszerez6t egy stabil felliletre, példaul egy irdasztalra.
2. Tarolja az apré targyakat, példaul tollakat, gemkapcsokat vagy jegyzeteket a kijeldlt rekeszekben.
3. Keriilje a rendszerezé tulterhelését, hogy elkerilje a sériléseket.
Karbantartas:
e  Tisztitsa meg a fellletet szaraz vagy enyhén nedves ruhaval.
e  Keriilje az erds tisztitdszerek hasznalatat, amelyek karosithatjak az anyagot.

Artalmatlanitas:

e  Sériilés vagy hasznalaton kivil helyezés esetén adja le a terméket fém- és mlanyag-ujrahasznosité kdzpontba a
helyi el&irasok szerint.

Bbarapcku:
PbKoBOACTBO 3a ynotpeba:
Ynorpeba:

1. MocTaBeTe opraHaisepa BbpXy cTabuaHa NOBBPXHOCT, KaTo Hanpumep 6topo.



2. CobxpaHABalTe Manku NpegMmeTH, KaTo XMMUKANKKW, Knamepu unm beneskkm, B CbOTBETHUTE OTAEeNeHuA.

3. Usbarsalite npeToBapBaHe Ha opraHaisepa, 3a Aa NpegoTBPaTUTE NOBPeAa.
MopAapbrKKa:

e [loyncTBaWTe NOBBPXHOCTTA CbC CyXa AW IEKO BAAXKHA Kbpna.

e I3bAarsaliTe M3N0N3BAHETO Ha arpeCcUBHU MOYUCTBALLM NPenapaTH, KOUTO MOraT Aa NOBPeAAT maTepuana.
U3xBbpnsaHe:

e [lpy noBpesa UNM HEHYXKHOCT MpeaaiTe NPOAYKTa B LEHTHP 33 PeLMKAMpPaHe CbrlacHO MeCTHUTe pasnopesou.

EAANVIKA:
Eyxewidio xpriong:
Xprion:
1. TomoBetoTe TOV Opyavwtr oE pia otabepn emddvela, omwe éva ypadeio.
2. AnoBnkeloTE UIKPA QVTIKEIUEVA, OMWG OTUAG, CUVSETAPEG 1 ONUELWOELS, oTa kaboplopéva Slapepioparta.
3. AnodUyete Tnv UMEPdOPTWON TOU OPYOVWTH YL VO OTTOTPEPETE TNULEG.
Zuvtipnon:
o  KaBapiote tnv emidpavela e éva oTeyvo 1 ehadpws uypd mavi.
o AnodUyeTe TN XpHoN LOXUPWY XNILKWY KoBapLoTIKWY Ttou popet va BAAdouv To UAKO.
AwBeon:

o Jemepintwon BAAPNG 1 KN Xpong, MapadwaoTe TO IPOIOV O KEVIPO OVOKUKAWONG CUUGWVA |LE TOUG TOTUKOUG
KOVOVLOLOUG.

Lietuviy:
Naudojimo instrukcija:
Naudojimas:
1. Padékite organizatoriy ant stabilaus pavirSiaus, pavyzdziui, stalo.
2. Laikykite smulkius daiktus, pvz., rasiklius, segtukus ar uZrasus, atitinkamose skyrelése.
3. Venkite perkrauti organizatoriy, kad iSvengtuméte pazeidimuy.
PrieZidra:
e  Valykite pavirSiy sausa arba Siek tiek drégna Sluoste.
e Venkite naudoti stiprias chemines valymo priemones, kurios gali paZeisti medziaga.
Salinimas:

e  Sugedus ar nenaudojant gaminio, atiduokite jj j perdirbimo centrg pagal vietinius reikalavimus.



LatvieSu:
LietoSanas instrukcija:
Lietosana:
1. Novietojiet organizatoru uz stabilas virsmas, pieméram, galda.
2. Glabajiet nelielus priekSmetus, pieméram, pildspalvas, saspraudes vai piezimes, attiecigajas nodalijumos.

3. lzvairieties no organizatora parslodzes, lai izvairitos no bojajumiem.

e Notiriet virsmu ar sausu vai nedaudz mitru dranu.
®  |zvairieties no agresivu Kimisko tiriSanas lidzeklu izmantoSanas, kas var sabojat materialu.

Utilizacija:

e  Bojajuma vai lietoSanas partraukSanas gadijuma nododiet produktu parstrades centra saskana ar vietéjiem
noteikumiem.

Suomi:
Kayttoohje:
Kaytto:
1. Aseta jarjestelija vakaalle pinnalle, kuten poydalle.
2. Sailyta pienia esineita, kuten kynia, paperiliittimia tai muistiinpanoja, niille tarkoitetuissa osastoissa.

3. Valta jarjestelijan ylikuormittamista, jotta valtytaan vaurioilta.

e  Puhdista pinta kuivalla tai hieman kostealla liinalla.
e  Valta voimakkaiden kemikaalien kaytt6a, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.
Havittaminen:

e  Jos tuote on vaurioitunut tai sitd ei enaa kayteta, toimita se kierratyskeskukseen paikallisten maaraysten
mukaisesti.

Hrvatski:
Upute za uporabu:
Uporaba:
1. Postavite organizator na stabilnu povrsinu, primjerice na stol.
2. Pohranite male predmete, poput olovaka, spajalica ili biljeski, u odgovarajuce pretince.
3. Izbjegavajte preopterecenje organizatora kako biste sprijecili osteéenja.
Odrzavanje:
e  Povrsinu Cistite suhom ili lagano vlaznom krpom.

e  |zbjegavajte uporabu jakih kemikalija koje bi mogle oStetiti materijal.



Zbrinjavanje:

e U slucaju ostecenja ili prestanka koristenja, odloZite proizvod u reciklazni centar u skladu s lokalnim propisima.

Slovenscina:
Navodila za uporabo:
Uporaba:
1. Postavite organizator na stabilno povrSino, na primer na mizo.
2. Shranjujte manjSe predmete, kot so pisala, sponke ali zapiski, v ustreznih predelkih.
3. lzogibajte se preobremenitvi organizatorja, da preprecite poskodbe.
VzdrZevanje:
e  Povrsino odistite s suho ali rahlo vlazno krpo.
®  |zogibajte se uporabi mocnih kemikalij, ki bi lahko posSkodovale material.
Odlaganje:

e (e jeizdelek poskodovan ali ga ne uporabljate ve, ga odloZite v reciklazni center v skladu z lokalnimi predpisi.

Frangais:
Manuel d’utilisation :
Utilisation :
1. Placez l'organisateur sur une surface stable, comme un bureau.
2. Rangez de petits objets, tels que des stylos, des trombones ou des notes, dans les compartiments prévus.
3.  Evitez de surcharger I'organisateur pour prévenir les dommages.
Entretien :
e Nettoyez la surface avec un chiffon sec ou légerement humide.
e  Evitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.
Elimination :

e  Encas de dommage ou de non-utilisation, apportez le produit a un centre de recyclage conformément aux
réglementations locales.

Espaiiol:
Manual de usuario:
Uso:
1. Coloque el organizador sobre una superficie estable, como un escritorio.
2. Almacene objetos pequefios, como boligrafos, clips o notas, en los compartimentos designados.

3. Evite sobrecargar el organizador para prevenir dafios.



Cuidado:

e Limpie la superficie con un pafio seco o ligeramente himedo.

e  Evite el uso de productos quimicos agresivos que puedan dafiar el material.
Eliminacion:

e S el producto estd dafiado o ya no se utiliza, reciclelo en un centro adecuado conforme a las normativas locales.

Svenska:
Anvandarmanual:
Anvandning:
1. Placera organisatoren pa en stabil yta, till exempel ett skrivbord.
2. Forvara sma féremal, som pennor, gem eller anteckningar, i de avsedda facken.
3. Undvik att 6verbelasta organisatoren for att forhindra skador.
Underhall:
®  Rengor ytan med en torr eller 1att fuktig trasa.
e  Undvik starka kemikalier som kan skada materialet.
Avfallshantering:

e  Om produkten ar skadad eller inte langre anvdnds, ldmna den till en atervinningsstation enligt lokala regler.

Portugués:
Manual de InstrugGes:
Utilizagdo:
1. Coloque o organizador em uma superficie estavel, como uma mesa.
2.  Armazene pequenos itens, como canetas, clipes ou anotagdes, nos compartimentos designados.
3. Evite sobrecarregar o organizador para prevenir danos.
Manutengao:
e  Limpe a superficie com um pano seco ou ligeiramente Umido.
e  Evite o uso de produtos quimicos agressivos que possam danificar o material.

Descarte:

e  (Caso o produto esteja danificado ou ndo seja mais necessario, descarte-o em um centro de reciclagem apropriado,
seguindo as regulamentagdes locais.

Nederlands:
Gebruikershandleiding:
Gebruik:

1. Plaats de organizer op een stabiel oppervlak, zoals een bureau.



2. Berg kleine voorwerpen, zoals pennen, paperclips of notities, op in de daarvoor bestemde compartimenten.
3. Vermijd overbelasting van de organizer om schade te voorkomen.
Onderhoud:
e  Reinig het oppervlak met een droge of licht vochtige doek.
e  Vermijd het gebruik van agressieve schoonmaakmiddelen die het materiaal kunnen beschadigen.
Verwijdering:

o Als het product beschadigd is of niet langer nodig is, lever het in bij een recyclingcentrum volgens de lokale
voorschriften.

Italiano:
Manuale d’uso:
Utilizzo:
1. Posiziona l'organizzatore su una superficie stabile, come una scrivania.
2. Riponi piccoli oggetti, come penne, graffette o appunti, negli scomparti designati.
3. Evita di sovraccaricare |'organizzatore per evitare danni.
Manutenzione:
e  Pulisci la superficie con un panno asciutto o leggermente umido.
e  Evita I'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Smaltimento:

e Incaso di danni o inutilizzo, porta il prodotto in un centro di riciclaggio conforme alle normative locali.



